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Abstract: This paper argues that the translation of philosophical texts is not a technical exercise but an
interpretive act, drawing on the experience of translating Wittgenstein's Tractatus Logico-Philosophicus info
Mongolian.Philosophical translation differs from both technical and literary translation. Unlike technical
translation, it cannot rely on standardized terminology, since philosophers frequently assign new meanings to
ordinary words or repurpose existing terms for their own systems. Unlike literary translation, it must prioritize
conceptual precision and the logical structure of the argument over aesthetic effect. As Parks observes,
philosophers “use ordinary words in a new, technical sense,” making it impossible to translate without first
understanding the thinker's system as a whole. This means that every translational choice reflects a philosophical
reading of the source text, and the translator, as Rée argues, “cannot duck the duty of interpretation.”This
interpretive dimension is illustrated through two key terms in the Tractatus. The German Satz, which in everyday
usage simply means “sentence,” carries an interconnected cluster of meanings in Wittgenstein's text, including
proposition, statement, and remark. The choice to render it consistently as “proposition” rather than “sentence”
reflects an alignment with the analytic tradition and with Russell's framing of the work as a contribution to logical
philosophy. The German Bild, while meaning “picture” or “image” in everyday usage, is the central term of
Wittgenstein's picture theory of meaning. Comparison of English and Russian translations reveals that the choice
between “xapmuna’ and “obpas,” or between “the form of representation” and “the pictorial form,” reflects not
stylistic preference but divergent philosophical readings of what kind of thing a Bild is in Wittgenstein's
philosophical system. Rather than following any single source translation throughout, our Mongolian translation
drew selectively on five English and Russian versions according to what each context demanded. This practice is
itself evidence that translation is interpretation.

Tyaxyyp ye: Xoanse, 3ypaz, mauardoapaaxyil, 102Uk aHAIU3, MeXHUKUNH HIP MOMbEO

YIANUPTT AJI

Opuyynra 6071 30BXOH HAT XAJIHHM YTHHT HOTOO XAIHHUHA YII3p OpayylaxX TEXHHK aXui Oyc,
XapuH OpuyyJiardaac 3aJylaH IWHXWIT33, OHOBYTON COHTOJIT OOJIOH TyXaiiH caj0apblH OHOJ, apra 3yHH
TYH3rHi Oereex epreH M3UIT INaapAaar OyTd Y YW axwuiaraa Owmmd. DHIXYy OyTasmy yin
axuiaraa Hb opuyyJjax 0yraai punocoduiid anb canbapbiH, TYYXUHH allb YEHMHHX, MOH 30XUOTYHITH
OMWIATHITH CTHIIB 39PrI3C XaMaapaH Xapwias aauiryi 6aitnar. Tyxain0an GpumocoduitH 3X 30XHOITBIH
OpUYYYJTBIH OHIUIOTHHT X35 mmHk334 JKepana [lapke “OunocoduitH 93X 30XHOIBIH OPUYYITHT IOYH
TYPYYHI “TeXHUKMHH’ TArmdx Oycaa 3X cypBalKyylnaac TOAOpXOH Oaifmmaap suraxk Oonmor.
dunocoduitH OUYIBIPT Tycrail HIP TOMbEO, MIPIIAKIMIHH HIBPXUMIAI alIUTaaAar 00JI0BY TIATIIPHIT
aHaraax yxaaH, XyyJb 3pX 3YH 3CBAJI WHXEHEPWIJIMWH TEXHUKUMH 3X CYpBADKYyATall HAITIH
Oymermek 0onoxryi. Yuup He Gunocodhuun eepcaee MIKMH HIP TOMBbEO 30XHO0X, XYYUHH YIIH LIHHD
yIra OHOOX, CPUHH XOPITIIIHUHA YTHUT €6p TEXHUK YTraap amiuriax 33pradp XdJHUr OyTIdmunssp
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eepuUnJDK Oaiimar.” XaMa3H Toaopxoiicon Oaimar (Parks, 2004, p. 1). Tyxain6an WM. Kaut “unrynu”
X3M39X YTUHT 360H COBHH, M3JPIMXK I'3X HUUATIAT yTraap OWIN XapWH MEPIENITIH X0JI00XK, alnBaa
TypUUIATBIT TOPYYDK Oy TYYXWid erermesl T3I3T yTraap XdparimdcdH Oadmar. I'dron XX 3yyHBI
MParMaTUCTYyJl UHTYUIUUT COEN ereraMelt 3yplulblH Yp JYH TYJI M3JUIITHIH 53X CYpPBaK XOMI3H
y33x33¢ Tarranzaar. MifHxyy Har yr, oinront guiaocoduitH eep eep yiaMKIai dpc suraatail yIra,
GbyHKITIH 6aliX Hb 1106H OWII TOXHUOJIJIOT.

OHmrac xapaxaa GUIOCOGHUIHH OWITONT, HAP TOMBEO Hb TYXailH CITIAIYUIH OOJOBCpYYJICaH
OHOJIBIH OapUMTIIaJ, COTTAITIIHUN OHIIOTTOW cammryil Xon0ooTol Oaiinraapaa HUWTIIP XYJIIIH
30BIIOOPOTICOH HAT MOp yITaTail MHHXKIDX yXaaHbl TOTTCOH HIP TOMBEOHOOC surapiar ax. JH)
Tajaapaa 30XMOrY Hb XOH 03 T3TMIT Xaprajs3ax Maapjjara rapiar ypaH 30XHOJBIH Op4uyyJrarai
TOCTIH. ['9BY ypaH 30XHOJIBIH OpUyyITa Hb TYXalH “HIDPXUWUTMAT OYPIH AYYPIH €OPHUHMIIYYIdX’
00JI0H “ypaH caifxHbl yp Ayd”-r apxammar (Gorlée, 2019, p. 78) 6on dumocodux OUATONTHIH YaH/
Oaitnan 0a apryMEHTBIH JIOTHK OYTIMHI Xairajgaxbll TIPryYHZ TaBbiar. TuiMiac 4 “duiaocoduiin

38wt

OpUyyaTan yIra CaHaaHbl TOJOPXOWTYH Oaimiiaac 3alICXMMXUNH TYJA “X3JI03pUHAH AYUIDIT
crangapTeir Oapumtiax” (Gorlée, 2019, p. 79) b Tyrasmaa OGaiigar. @unocoduitH opuyynra Hb
OWMIITONTHIH OHY TOJOPXO0i Oaligan O0JOH XATHUH OYTIRITY XAPATIAT 33par maapanar. MiHxyy “royr,
X9pX3H” X3IDK OyHWr OHOBUTOW OyynraxelH TYJA oOpuyyjard TyxailH (UIocOQUitH yrmamKial,
COTIITYMNH COTIIATIIHUI OHIUTOTUHT Xaprali3axblH 39pOTIP3 30PWITOT XAJIDHJ sl HYTarlIHXbIl
oomomytor. Uitmaac dumocoduitn OMuBIpUiAT opuyynaxjgaa siMap OYTIPAp, XIPXdH HAUPYyYIDK, HIP
TOMBEOT XIPXdH OHOXK Oyyirax, siMap YIHWAT COHTOX B3 TIRJAT Hb XOJHHMH dYagaMX TOIUNTyH
¢unocoduitn M3 maapaax oM. Opuyymard Oued IaacaH, €OpPHIH Y337 OOZOJ, YHIICIDINI
WIPXUAIDK Oyl 30Xxuord OWm OOJIOBY COHIONT XWMIDK OyH TOXuonmonl Oyp Hb TyXailH OMUYBIPHIT
(hunocopuitH anp yaaMKIanbH XYPIIHI, XOPXOH TAWDK YHIIMK OYHT WIDPXUIIIX Ty1 “dunocoduitn
OYTPRNMUItH opUyyJard Hb TainbapiaxyiH (MHTEpPIPETaruiiH) YYPradc X3333 4 Oynrax OOIOMXKTyit”
(Rée, 2001, p. 230) rom. Uitm yupaac punocoduitH 3X 30XHOJILIH OpUyyJITral Taladapiaxyi Oararyi
XyBb 932J3T. [9Xx193 Tainbap XWfH? TDIPT Hb OpUyyJiard eepuitH OYTIdIY Talbil CYPTaTINITK,
OMUBIPHIAT XOPXOH TAMIK YHIIIDK Oyiraa YHIIMTYH] TyJTaH TyHXarjlaHa T3CH YT Ouil oM. XapuH 9
06D HATPH YHIIUTYH]] YT OMUBIPUIAT 00PHITHXOOPee TailflaH YHIIUX, 3X OMYBIPTIH Oue JaaH aKuiuiax

99

“OpOH 3aii”-T X3BI3P YIIIIXUIH Ty XSTHYYp QXKHUIaX SBIAT OHId).

Jlocux gpunocogpuiin mpakmamuie MOH20J X2JIHID OPYUYYACAH MYXALO0

dunocouitH X 30XUOJBIH OPUYYJITHIH SATr33p OHIUIOT X3IHUH Tyxail ¢unocoduy Jlroasur
Butrenmreitaumii “Jloruk-gunocoduit TpakTaTr’ 30XHOJBIT MOHIOJI X31H33 opuyy/nk (M.Otronbasip),
penakropnacas (C.byxuHirxam) OUAHAN @)X XOPXOH WIDPCHANT WIITIOH Tainbapiax 30pHITO TaBUB.

XX 3yyHbI QrII0COMUHH XaMTHIH HOJ106 OYXUi OMYBIPYYAMIH HIT 000X IHIXYY OYTIIII X3
0a epTeHINITH XapuilaH XaMaapiIbIT JOTUK OYTIPIp JaMKyyJaH Taiibapiaxsir 30pbcoH oM. Jlroapur
Burtrenmreitanii gprmocodu y3muir “oxaH” 6a “X0Kyy ye” XdOMIIH XyBaajar araaj dHIXYY OyT?3J Hb
9X3H YEUNHX IOM.

2021 oHx MOHTON XyBWJIOAp Hb XOBIATACOH TyC OYTIdIUUT OHII 3X TepMaH XAIIHAAC Hb
opuyyiaaryi 6o1oB4, anriu xamauid xo€p (U.K. Ormau 6a @.I1. Pamceit 1922; J1.®. [uiipc 6a b.D.
MakIyitnHace 1961), opoc xamuuii rypsan (M.C. Kosnoa 6a F0.A. AceeB 1994; B.I1. Pynues 2005;

58 Huparniin (Nida, 1964) TogopxoicHoOp (popMar DyHIYYIIIT MI3T Hb 53X OWUBIPHIH OYTAII, X3I3yH GOJIOH
H3P TOMBEOH aJIb 000X OWp OAMXBIT HPXIMIIIIAT CTPATETH I0M. XapuH YYHUH 3CPAradp TUHAMHK JTYHIYYIIT
Hb OpUYy/DK Oy XdIHMI WISPXMIUIMAH OHIVIOTMHT 5H TOPIYYHA TaBbJar 0eree]i SH> Hb OpUyyJarduj
HaWPYYJITBIT TyXaiH COENBIH X3M XOMIKIIH]I HyTarmryyiax oosomnmoor wiyy onronor (Gorlée, 2019, p. 78) ax.
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W.Jo6ponpasos, J.Jlaxyru 6a B.H.Canosckuii 2008) (Butrenmreiin, 2021, xyya. V) eep opayyirsir
39PATHYYIISH V39K, XapblyyliaX 3aMaap MOHTOJI X3JTHI3 OyyiracaH oM.

“Tpakrar eepee siMap HATH YHIDCIAI, TaWIOapryi, TyHXarmacaH MUHXTIN. 1-33¢ 7 XypTan
5poMO3BH  ayraapiaacad © xommryymssc OYTCOH, JIOTHK, MeETaQU3UK, OSIUCTEMOJIOTH, XOJIHHUI
¢dunocodu 33par GurocoduiiH 0I0H candapT xamaapax acyyIbIl XOHJICOH, 3apUM TOXHOJI0I] Oyp
30pUMITAN Tainmbapyyarail 6ereen (rnocodpuifH XaMriUilH XallyyH Mapraas, X3JIdJIYYJITHIH Tan0ap
6ok upcean” (Butrenmreitn, 2021, xyya. VIII) ragruiir xapranssaac yr OyTI2UiH OpUyyJITBH ajlb 4
XyBHII0apaac opuyynard ¢rnocohu TaliadapsIr XapXdH XUIDK OyHIT Tox Xapax 00JIOMKTOM OHUYBIP IOM.
OX3H yeuiH ButreHmreiin epaniiH, e1ep TYTMBIH X3I93p OndcoH Oaiiaraapaa ¢rmocodumaox sBIgaa
IIMHY OMJITONT HAp TOMBEO 30XxMox ammriagar Kanr, Xaitnerrep, ['yccepnb 33par ¢unocoduymooc
surapaar. ['9BY TOXHO TAMIPT 3YHY (CeMHOTHKY) ['opilsruiiH akuriacHaap TIPXYY €PHHH XdJ1 Hb
“¢utocoQuiiH TOPOIKCOH METa-XAJ1 PYY OruoM mwnkadr” onitorror (Gorlée, 2019, p. 77). DHaxyy
MIWDKATITANT OMITOXBIH TYIT X3JIHAN TYBIIHHAM sITaar 3aariias. EpauifH X211 T13T Hb 00IUT 62 yIhIr
TOMPIIIIK, 3aaK Oy 0OBEKTHIH X371 FOM. XapHUH MeTa X3J1 I33T Hb DHAIXYY OOBEKTBIH X3JIHUHN Tyxait
x31 oM. Tyxaimban “Ilac maraan” rax eryya0sp Hb I[AaCHBI Tyxall X3k Oyl Tya epauiiH Oyioy
00BeKTHIH X311 6011, “llac araan r T HE YHIH OIYYI0dp FOM™ TX TOXHOIAON SHIXYY YHIH eTYYyIosp
TDJ3T Hb OOBEKTHIH XAIHUN TyXal WBpXuimdMk oM. Paccan JIOT-piH yauptrann “Xsamai ysaraax
OJIOH SH3 acyyaan Oaiaar. ... JlepeBT, TyxailH 0apuMT(KHUIIIAI031 eryyaosp) Hb eep HAT OapuMTTait
sIMap HOT X0JI000TOI Oaik cast Horee OapUMTHIHXaa CHMOO0J 00K Yaax BI TIX acyyaiT. DHD CYYIUHH
acyynT 6on6ooc Hoén Butrenmreiinuii anxaapisIr TaTcaH JIOTHK acyyaT tom” (Burrenmreiin, 2021,
xyya. XIV) xam35H OWYCOHWIIH yr OYTIIMT Hb XOIIHI JIOTUKUAH YYIHIAC XUHCIH aHAIW3 TYyJ JH)
OYTI3JI X3THUI TyXai OHOJIBIH OWJITOJITYY/T H3JII3] OUid. DAr33p Hb HAT Tayiaac “‘MeTta-tamadr (Morris
1971,as cited in Gorlee, 2019.105) Gonox araam Heree Tanaac Burrenmreitnuii ¢punocodhumonTeiH
TEXHHUK OWITONTYyX foM. ['9X193 MeTa ToMIpr Oyp TEXHUK HIP TOMBEO aBY, TEXHHUK HAIP TOMBEO OYp
MeTa TAMJIAT Oaarryi Ty yr WATrAIA OUjl epeHXUIOH BUTreHIITEHH XOpXoH HUMTIAT XAPAriIdasr
YTCT OHOJIBIH, 66p 66p YyTra OHOOCOH/I aHXaapiiaa XaHAyyJuiaa.

Satz “xonmse” yy, “eeyynoop” yy?

JIOT-pir 2023 oHA aHraM X3IOHA opuyyicaH ¢uiaocopuu M.BuitHu “repMaH X373H 19X
¢unocoduiin OuuBIpYYARa Oy “Satz ’-witH opdyyira MapraaH garyysicaap UpcdH 0eree, 3H> YT Hb
¢unocopuiiH XyBbA TYyH ad XOJOOTZONTOH Tyl CylUlaaun]] ©OpCIWHH Oailp CyypHHr XaTyy
Oapumranaraac yymumii® (Beaney, 2025, p. 1) xaM33H OHIOKI). ['epMan XdmHHNA 3H3 YT 601
eryyJ03p 3cBa1 XerkMUiH xammr (musical phrase) racon yrrartait 6omoBy JIOT-1 xam c31BI3C HB
xamaap4 xa/1ae/600omoic (proposition), e2yyrosp (sentence), M3032051 (statement) momosensn (remark)
X MIT “X00pPOHII00 ysuiAaaTail oo yrra’-aap (Beaney, 2025, p. 4) opor.

Croxxod, Ban nep dyac Hap “Satz rax YTHUT aHTIAH X3IIDH] OpUyYIaxa] TOXHPOX OHOCOH YT
Oaiixryn” Tyn “ecyynosp” (sentence), “‘ymea Oyxuii ecyynbap” (meaningful sentence), “m3032051”
(statement), “momosensn” (remark) (Stokhof & van der Does 2025, p. 7) 33pra3p Xam c31B33C Hb
XaMaapy suiraatail opuyynaxeir caHan Oojirocon Oaiimar. TomuHuil XyBbA opuyyira 0on “smart
Taimbapnaxyi Oarimar” Gereen “dmirocoduitH dX OMUBIPUNH yTra Hb X3333 U IIYJIyyXaH TOIOPXOH
Oaiigarryit” (Stokhof & van der Does 2025, pp. 8-9) Tyn TyxaiH X3JUI3IT allb yTraap OPCHBIT TOOLIOH
YSAH XaTaH XaHJax Hb 3YUT3U ax.

3 W.Jo6ponpasos, J1.Jlaxytu Hap 1958 onx opoc XomaH opuyyink xoBnyyicHuir 2008 onx B.H.Cagosckuii
3acax< X3BIYYJICHH.

60 JTampam aypaaxaj SHIXYY OYT3351 Hb MUHXYY 3P3MO3JIOH Jdyraapiiacal X3/uldryyad3¢ Oypaasr Tyl SULIIX 03
X3JUI3THHH J{yTraaphir 1yplax smmnar, Jloruk-dunocopoduita Tpakrateir JIOT XxaM33H TOBUMIAOT HUHTIST
TYPLUIATHIT YT WATr31 OapuMTaliaa.
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MoHro1 0p4yyJrblH 5X OOJIIOH allluIacaH aHuIn O0JIOH Opoc XyBUIIOapyyAaz yI YTUIT X3pXdH
OpUyYJICHBIT kHd 6onroH “4. Der Gedanke ist der sinnvolle Saz” XaM33X 16peBIYTIdp XAIIIITHHAT
opuyyJcaH XyBUIOapyyAbIl XYCHATTIIIB.

Xycnart 1 (Burrenmreitn, 2021, xyya. VI)

Opuyynazu(uo) Onu Opuyyncan xysunoap

@.I1.Pamcnit 6a U.K. Ormu 1922 | The thought is the significant proposition.
J.®. Iuiipc 6a b.®. MakI yitHH3CC 1961 A thought is a proposition with sense.
M.C. Koznosa 6a }0.A. Aceer 1994 | MpBICIh — OCMEBICIICHHOE NpediodiceHue.
B.II. Pynues 2005 | MBpbICib ecTh OCMBICIIEHHOE NPeQIodiCeHUe.

JIOT-mitr “Satz”-pIr aHTIIM XJDHI “proposition”, opoc X3IPHA “‘TpemiokeHne” oryyaosp
X3MI3H suIraaTail opuyyican O0aiiHa. X571 JaMHaH opuyysDK Oyd OMIPHI 4 MHHXYY “‘proposition”-uiir
“Xanre 23X yy, eeyynoap esx yy’ XdMI3X COHTOIT MOH aJuil TyiarapcaH oM. Jlormk, mMatemaTtuk
JIOTUKUNH OYTIdIYYAR] “proposition”-wiAT 0poc XAIMIHA “BBICKa3bIBaHUE” XOMIIH OPUYYIICHBIT MaHai
MaTeMaTHK4, JOruK4mj Tyxainban J[.barremep Oarm ‘“xs2132” X3M33H OpPYYYJDK XIBIICIH
(d.barremep, 1999) (M.Otronbasip, 2016) Typuniarsir garaH OWA 3HD YIHHAT “X3IUIT XOMIOH
opuyyJulaa.

@.I1. Pamceii 6a U.K.Ormdu Hap Satz-r JIOT-nitn 2.0201-1 “statement” Gycan TOXHOIIOI
“proposition” X3M33H SUITaX OpPUYYJCHBIT aaracaH O0onHo. Yuup b.Paccammiin JIOT-piH ymuptran
YIOHI OWYCOIHWIDH O SHIXYY OYTIIMMUT JIOTHK-QuinocopuitH OMYBIp XOMIIX Tanaac Hb Xapik,
AQHAJIUTHK YJIaM)KJIaJIbIr OapUMTIIaH, JIOTHK yTraap OMIroX Hb OHOJI-apra 3yHH a4 X0JI00T IOITON XIM39H
y3coH oM. Men @.I1. Pamceit 60mon U.K. Ormpu HapsiH opuyynrsiH sBuaj JI.ButreHmreliH eopee
CaHajl 36BJI6eTe6 erd OpOJIICOH Hb TAP YEHIH 3axuial xapuinaar myriyyical “Jloruk-®unocoduiin
Tpakrar OyTeamuitH anrau opayyarsH tyxaid U.K.Ormun 6mdcon 3axugan” (Wittgenstein, L. (1973).
Letters to C. K. Ogden With Comments on the English Translation of the Tractatus Logico-
Philosophicus. Oxford: Basil Blackwell) xamM33x 6yT331193¢ TOIOpXOH Xaparaiar.

bun JIOT-nitn “2.0201. Huitnmanuita Tyxait anuBaa bamaiman e2yyi03p Hb TYYHHHA OYTITHIH
X3CTYYMUH TyXal Oamanman eeyyn063p OOJNOH HUMIMAN Oaljjbir Hb OYp3H TOOYMH OWYIAT
X3/1192yy030 3aAapAar’ XaMdIdH OpUYYJIIK, “Oamanman e2yyn63p’’ TIX YTHUH 0P 3YYIIT Taiinbap OHdmk
xaBcapracas. bycaa ToXuonaos Xamar, Tyxaiinoan “4. CaTraxyi 0011 yTra Oyxuid x2/113¢ MOH” X3MI3H
Op4yyJcaH.

MOHroa X3JIHHHA X3JUI3T XAMI3X YT Hb €PUMH X3PATIIRHA “X3J3X YWIMHH H3p, XAJI9X SPUX
SBJIATI, SIBII, X3JI9X, ONUMX apra Oapui, HalpyyJra, eryyiospasc 6ara TOrT™MOI yTra canaa Oyxui yrcuiiH
x011600” (ILIYA) 33par xom3y#H yrrarail. XapuH JIOTHK MaTEeMAaTHKHWH TalOapT eryyiaosp Oyioy
“Oomomk 00T IMap HATSH IOMaH/ TOAOPXOH IIMHXK, Xapuinaa Oairaa 3coXuir 6aTiiax oM yy yryicrax
Oaiiiaap WIDPXUKANIAT CITIIXYHH X35109p” (M.OTronbasp, 2016, xyya. 16), “xammar 601 xoép oM yy
TYYH33C 93101 TOOHBI JHIMHH OOZOMMKOOC JIOTMK XOJOOOCHYYIBIH TyclamKTairaap OyTIar
(M.Otroub6asip, 2016, xyyn. 78) X3M33H JIOTUK OYTIHIH YYIHIIC TOAOPXOMIKI?.

Bild “3ypaz” yy, “oyp” yy?

Opuyysra 601 Taitnoapiaxyi 00J0XbIr 0aTIaxX eep HAT XKUII3 6011 “Bild” oM. 'epMan xamHui
©J16p TYTMBIH X3PATIIHIL YT YT Hb “3ypae” (picture) 3cBan “Oypc” (image) T3¢ ytraraid. JIOT-g 313
OMNTONT HF BUTreHmTedHuil yIThIH TyXail 3ypariansiH oHONBIH (picture theory of meaning) yHICOH
TyATyyp Oarana 6omgor. YTreiH Tyxai 3yparnansii oHodbIr JIOT-pH 2.12-1 nypacanwian “3ypar 601
0oauT GaiibiH 3arBap MOH’ OYIOy 3ypar aiuBaar TOOYMH JYpPCIJDK OyiTail afwi, XdIUIdr Hb OOUT
O0aliIpIT TOJOONIer TIX caHaa TIK TOWMIIOH OryymK OomHO. OpUyylrblH 39X CypBaDK OONTOH
alIuriacal aHriu OOJIOH OpOC OpUYYYITBIH XyBWJIOApyyAaJ yI OWITOATHIT X3PXdH OyyJIracHbIr
xapyynaxbiH Ty “2.15. Dass sich die Elemente des Bildes in bestimmter Art und Weise zu einander
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verhalten stellt vor, dass sich die Sachen so zu einander verhalten. Dieser Zusammenhang der Elemente
des Bildes heisse seine Struktur und ihre Moglichkeit seine Form der Abbildung.” ToX X3JUITUHUT KU
00JITOH aBY, XOEpayraap XyCHAIT T/l HATTIOH XapyyJuiaa.

Opuyynazu(uo) On | Opuyyncan xysunoap

@.I1.Pamcoii 6a 1922 | 2.15. That the elements of the picture are combined with one another in

Y.K. Ormu a definite way, represents that the things are so combined with one
another.

This connexion of the elements of the picture is called its structure,
and the possibility of this structure is called the form of representation
of the picture.

J.®. Iuiipc 6a 1961 | 2.15.The fact the elements of a picture are related to one another in a
b.®. determinate way represents that things are related to one another in the
MaklI yiiHH3CC same way.

Let us call this connexion of its elements the structure of the picture,
and let us call the possibility of this structure the pictorial form of the
picture.

M.C. Ko3noBa 6a | 1994 | 2.15.0npenencHHOe COOTHOLUEHUE BJIEMEHTOB B  Kapmuue —

IO.A. Acees NPEACTABICHUE O TOM, YTO TaK COOTHOCHUTCS IPYT C APYTYOM BEILIH.
Ha3zoBeM 3Ty cBsI3b 2JIEMEHTOB KapTHUHBI €T0 CTPYKTYPOH, a
BO3MOXKHOCTH TaKOH CTPYKTYPBI — GOpMON N300paskeHus, npucywet
OaHHOU KapmuHe.

B.I1. Pynnesn 2005 | 2.15. To, 4TO BJIEMEHTHI 0OpA3a COSAUHSIOTCS APYT C IPYTOM
OTIPENICIIEHHBIM CIIOCOOOM, ITOKA3bIBAET YTO, TaK YK€ COCTUHSIIOTCS
JpYT C APYroM BeIW. JTa CBS3b DJIEMEHTOB 00pa3a Ha3bIBAIOTCS €ro
CTPYKTYpOW, @ BO3MOXXHOCTB dTOH CTPYKTYPBI — hOpMOii
omobpasicenuil 3mozo oopasa.

Xycnart 2 (Burrenmreitn, 2021, xyya. VII)

OHAP3C Xapaxaja aHIJIM OpUYYJrblH XOEp XyBUIOApT “Bild ”-pIr “picture” X3M33H OpuyyJicaH
6aitna. [ xmn JIOT-6Ir TepMan X3193¢ axuH anrm X IH 2024 oug opayyiican CEpa3biH OMUCIHIIP
repMaH X3JIH33 3HD YT Hb “Bilden” Oywy “Xanbopocyynsx, x26ulyynsx, 0ymasx’ TICOH yTratan yui
yIa3c rapanTai araag, JUHAMHK IIAHKTIH ax33. THIMAI3C CTaTHK, TONeese I'3¢iH KOHHoTauu(xam
yTra) OyXuit “picture” Tax yraac wiyymi “image” (Searls, 2024)-r cOHroX Hb OHOBUTOM XIM33H Y3XK32.
Opoc opuayynreia Tyxaiin M.C.Ko3mnosa 6a FO.A. AceeB Hap xapaaHbI, CTATHK I'JI3T KOHHOTAIN OYXHii
“kapmuna” T>X YTHUAT COHrOCOH 00J1 PymHeB aHrim XaiHuUN “image "-T3H WYy OHp, OIOYH CaHaajar,
JUHAMHK IMIMHXTIH “00paz” TaX yrasp opuyyxk33. DAranp suiraa Hb HaWpyynra 3y, XinI3yHH
COHTOJITOOC WIYYTIUTI3p ¢uinocoGuiiH Y3371 XaHUIArbIH sUraa, opuyyinarduj ButreHmreiHwmit
¢buocopuiir X3pXdH OUITox OyHH WIP3T 600X Hb 9HD YITIH X01000TOH “Form der Abbildung” rax
YTUiiH opuyyiraac Oyp ToJ Xaparaasa.

ButrenmreitH 3ypruiiH 31MeMEHTYYIUHH XOOPOHIBIH TOJOPXOH Xapmimaa Oomox “Oyrarm”
0os10H 00UT OaitnanTaii Taapax 00JOMIIOOT “OyTAI” XOEPHKIr suiraxk Oalican araan “Abbildung T3X HIP
TOMBEO Hb Xapaassl (pictorial) 6010H MaTeMaTHK-TIOTHK Pyy Xa3akicaH (mapping) r3X ajib aJiuHBI YTTHIT
aryynnar (Torres-Martinez, 2019, p. 16)”.

M.C. Koznosa 6a FO.A. AceeB HapbIH XyBbJ XapaaHbl TAJIBIT OHLIOJICOH, XyyJIOap, H3KUII TOCTIH
0aliIIBIT UIDPXUUAIICOH “gopma usobpadicerus kapmuuvl” (3ypeutin OYpcidx X3163p) TIAT yTraap
Form der Abbildung-e opuyyncan Hb X3/UIdr 007 3ypartail ar agwi I9X UIyyJI YTIBIT 3aaxaj
TOXUPOMKTOU ax.
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Xapun B.I1. PyaneB “gopma omobpascenus obpaza” (AYpHHH TYCTajblH X3JI03p) I'IK
anraataid opuyysicaH OaliHa. Hor tamaac opoc XdiHHE “oToOpaxkeHHe” TIIAr YrUir “QyHKI” 3CBII
“ra3pbIH 3ypar Oyynrax” T3I3T yTraap WXdBWISH alIUriax TOXHONION OalATuir 6010MIBOOC X3IIIT
Hb O0OANUT 0N IBIT 3yT33p HAT TOOUIK, AYPCAASITYH XapuH Gopmai, OYTIIUUICIH Oaimaap Oyyirax
3yparnajar rax caHaa omii. Heree tanaac mapkcuct guiaocouiiH TycranblH OHOJIBIH “OTOOpakeHHe”
TPT OWITONT OpOC XAJMPH 1PX (DUIOCOPUITH HOM 30XHMONYYyIaa MX TOXHONAMOT Oaiarmiir Oac
0070MII0X yUHpTai.

@.I1. Pamceit 6onon Y.K.Ormu Hap “the form of representation of the picture” (3ypruiiH
TOJIOOJUINIHH X3J09p) XOMIIX YIUUT ammuriacHaapaa 131 Abbildung-witr Form-ooc Tycmaa HIp yr
X3MI3H Y39K, X2JI03p I33T Hb TOJIOOJUIHHH 00000 I0M I9X caHaar WIDPXUIIDKII. Oepeep X31031
TAIHUHN XyBBJ XAJI03p 001 MOoIaih, XapuiiaaT oiiaront 6aitHa. JI.®. [Muiipc 6a b.®. Maxl yiitHHACCHTH
“the pictorial form of the picture” (3ypeutin 3ypear x3163p) X3MI3H OpUyyJICaH XYBHIOAPT TOIOOJe
001 Yl axxmiaraa rax caHaa ToJ TOMPYYH WIDPXUAIIXTYH araaj 5H3 Hb 3ypar I'3X caHaaH/1aa IIMHTYH
opx33. TYYHWIdH 3ypruiiH 3ypraH X3j103p ra3x Hb dHI METa aHaIu3, METa acyynaal spbx OyHr Tox
TOMpPYYyHaap UITIIX ax.

Monron opuyynarsiH XyBeA Iluiipc 06a Mak['yiHHHAC HapblH OpPUYYYITBIH XyBHJIOApPHIT
OapumTaink, 2.15. “3ypruiid 31eMeHTyy Oue OMeTIr?3 ToJopXOoH apraap HIrAYK Oaliraa Hb FOMC Oac
One OMeTd T3 THIIM X0JI000TOHT Xapyynaar. 3ypruiiH sJ1eMeHTYYAUHH 9HD X0I000T TYYHHH OYTA1I IIe.
OH3 OYTIHITH OOJIONIIOOT Hb 3yPrHiH 3ypraH X3103p rae” xaMaH Oyynracad oM. JIOT-g Oyit “Bild -
T MOHTOJI X3JIH3 3ypar raxi3c TrajgHa “oyp” XoMI9H Opuyyliax TOXHOJII0JN Oaijar araaj Tyxaiidoan
II.'omOocypan mpodeccop “OHD 30XHONI OTYYICOH “myp” 607 eryya03puiiH x3car Oyp Hb “OMHBI
OaiipuuibiH” X0m00ra0X X3¢ar Tyc O0ypa Toxupoxyi men” (L.I'omGocypan, 2010, xyyn. 117) xama3H
TaiinOapnacan Hp Ouil. buaHuili XyBbA MapkcucT ¢uiaocodu TIp TycMaa TyCrajblH OHONA OOAUT
OalimIbIH CyOBEKTHB XyyJI0aphir “myp” XOMA2H Taitmbapiiagar OOJIOXBIT TOOIIOH, DHD yTTraac eepeep
XOPATIIXUUT 30PbCOH TyJ “3ypar” X3M33H opuyysicaH oM. “Form der Abbildung”’-uiin Tyxaiin
“3ypeutin 3ypean x3165p” TOX NABTCAH, TOJIOOJON TDX YIID 3yparT IIHHTIACOH XYBWJIOAPBIH OPOHII
“sypaenax x2169p”° XOMIH TUHAMUK, VI OyXuid XyBmiIOap OaiiBait 30XHCTON Oaiican 0aiik MIIIX IOM.
Witaxyy opuyyira 601 OyT3:14 YiI SBI 60JI0X Hb OpUYYJTbIH OaruifHXaH 3pIraH JIaBJaxK Xapaxaj eep
XyBHIIOap caHaaHz Oyyx Oyif sBman 4 6aTtaTrax MaT. ['9X193 9HS Hb MOHTOJ YHIIUTYUIH XyBB/I TaHUI,
YA YMTIIDCOH yTra OyXuil 3ypariax X3103p r3X XyBHIOAPHIT COHTOX Yy, 3CBAJI SHJ JIOTHK Oy THHHH
TyXall MeTa acyyuIbIl XeHJeX Oyd A0XHo OO0JOX 3ypPrHiH 3ypraH XdJI03p Hb OHOBYTOHM 10y TIX
APTIMYYIII XOTIOX aX.

JYTHDJIT

OHAXYY HATAARS Oua ¢unocopuitH opuyyira Hb TEXHUKUHH OpUyyJra, ypaH 30XHOJBIH
opuyyiraac suraaTail araaa ToAopxou yrraap ¢uiocodu Tainbap O0JIOXBIT XapyyJaXbIl 30pHIIO0O0.
Yynuii tynn Jloruk @unocoduita Tpakrat OyTasmng Oyit “Satz”, “Bild” xaoM33X yrcuiiH aHriim 00JIOH
opoc 0ac eepcIUitH MOHTOJI OPUYYJITBIH XYBIIOAPHIT XapbIyyJIaH MIHHKHUIIIII.

VYT Xapblyynairaac xapaxaja OpUYyyJIrblH XyBWJIOApbIH 36pYY Hb X3J1 HAHPYYJITBIH COHIOJT
Tonmuil Oyc XapuH OMUYBIpHHT (GUIOCOPHITH 66p 66p OHLIreec TaljIaH YHIIIK OYyHH WIpAT ax.
Tyxaitn6an “Satz "-uiir “xan132/6000M1c” (proposition) raxx Oyynrax Hb ButreHmreitn 60 aHaTUTHK
yIaMXKJIaJIbIH TOJIeeNlerd THATHHUT OHLOIDK Oyl xapar. Xapun “Form der Abbildung”-uiir noruk
OYTIUITH DYPCIDX-TONOOIUTHIH Tall “3ypeutin meaoesiutn xanoap” (the form of representation of the
picture) TIX33CI3 3yPTUNAH TyXal 3ypar 00k Oyil MeTa TaJbIT OHIIOIK “‘3ypeutin 3ypean x103p” (the
pictorial form of the picture) Tax OyynracaH M.

MeH anTnu 0OJIOH OpOC XAITHHUI OPUYYITHIH 60p 06p 3X CypBaJDKaac alb HITUHT Hb OHIUIOH
COHTOJIT'YH, TyXaifH XaM C3/I9BT OHOBUTOH '3 Y3COH XyBHIJIOapaa suiraH 0apuMTaiDK akuiuiaca O00JIHO.
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X5p3B opuyyJira Hb HIT X3J133C HOree | Oyyirax AaMKyyIaaT Toauld 001 “HIr” J1 3B X CypBajbK 0aix
Oaiica. ['3T7:1 HAHXYY S3IDKIIPH COHTOX SIBI] Hb TalIOapiaxyiH IMHXKTOH OaifHa.
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